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The Second Holy Epistle of Paul The Apostle to The Corinthians xnrn KPR oeT KN ROTIR

2nd Corinthians
Chapter 12

(is beneficial) FTPD (not) P but) NN (is necessary. N> (to boast) Franens 12:1
(of our Lord) 17127 (& to revelations) *112° 3 (to visions) X177 (for) 7% (myself) ) (I) RIN (have come) NOR

(fourteen) N0V (before) BTP (from) 12 (in The Messiah) RIT"W123 (a man) X723 (T knew) N7 2
(I) NIN (know) ¥7* (not) P (a body) 732 (without) X7 (or) 181 (but) 1°7 (in the body) 23 (whether) N (years) 1"
(this one) N37T (he) 177 (who was snatched up) FJOTINRT (knows) ¥71° (Himself) %7 (God) NTON
(the third) Nesa! (Heaven) XY (unto) NIV

(in a body) 7322 (if) IN (son of man) W72 (this) ) (him) hi (I) NIN (& knew) Y™ 3
() N3X (know) ¥" (not) X9 (a body) 3B (without) X9 (or if) 181 (but) 17
(knows) ¥ T* (Himself) 177 (God) NTON

(that -un) X5 (words) X1 (& heard) DI (to, Paradise) NS T2 (who was snatched up) TOMINT 4
(are authorized) D2 (that not) N7 (those) 1"7" (-speakable are) 197101
(them) "IN (to speak) 155115 (for a man) Nw3735

(I shall glory) TT20WN (not) 8o (but) 17 (myself) *WD1 (upon) Sy (I shall glorz‘) STANWN (this one) RATT (upon) Svs
(in suffering) RITTD2 (only) 1N (except) NON

(misbehaving) ™YW (I) RIN (have been) X7 (not) P (to boast) TTINWNT (for) 7" (I have wished) NIBN (if) ¥ 6
(but) 17 (I abstain) NIORTT (1) NIN (say) TWIN (for) 7™ (it is) 177 (the truth) NI
(he sees) NI (what) 81 (than) ]1 (more) "1 (of me) by (should think) XY™ (a man) WIN (lest) Nept
(from me) "33 (& that he hears) DY (in me) )

(of revelations) No (by the abundance) N117°"3 (I would be lifted up) B™INN (& lest) No17
(of Satan) RIDST (an angel) TSRO (to my flesh) 02D (a thorn) B (to me) " (was handed over) DONN
(Lbe lifted up) TN (lest) 877 (me) * (buffeting) FTEP (to be) NI

(times) 1337 (three) 1M (this) X377 (& about) P27 8
(from me) 3R (to remove it) PI237T (My Lord) *12 (of) 12 (I begged) N3

(My grace) M2 (for you) '[5 (is sufficient) XPEO (to me) b (& He said) 819
(perfected) MMM (is) 177 (in weakness) RN (for) 7™ (My power) 27T
(in my sufferings) "377122 (I shall boast) T2INWN (therefore) beon (joyfully) D"W¥T0
(of The Messiah) RITWT (the power) o (upon me) by (that may rest) 337

(in suffering) NITT122 (1) NIN (am pleased) N2 (this) X177 (because of) Son 10
(in persecution) N*21772 (in distress) NsHmNa (in disgrace) XNWX2
(of The Messiah) N1 (the Person) "2N (that for) Sy (in imprisonment) X272
(I) RN (strong) ]ﬂ5‘l‘l (am) 777 (then) 1777 (for) ™ (I) NI (am weak) 727 (when) "IN

(in my boasting) *T21W2 (a mind) X3"¥™ (lacking) O (I was) I (behold) X7 11
(you were) 131" (indebted) 1°2"7 (compelled me) 5N (because you) JININT
(because) Son (for me) by (should testify) 1377700 (that you) 13NN (for) 7%

(those) 7" (apostles) N9 (of) 113 (anything) BT (I lacked) M3 (that not) X5
(anything) D71 (I was) 7™M (not) XD (even though) JONY (excelled) 17N (who greatly) 207

(among you) 11203°2 (I performed) N2V (of an apostle) Nadra (the signs) ROION 12
(& with heroic deeds) XM172327 (patience) 137201 (with all) 722
(& with miracles) X921 (& with wonders) NPT

(other) RP™TAN (churches) XNTIY (of) 112 (did you lack) JWNTIN2IAN (for) 9" (in what?) X322 13
(upon you) T1S"2¥ (was a burden) 12" (not) N (that 1) KINT (in this) XT3 (only) TN (except) X7N
(wrong-doing) Ngip=te) (this) X777 (me) ) (forgive) 1120

(I) N3N (that am ready) 21T (time) 17337 (is) ™77 (the third) P50 (this) X171 (behold) N7 14
(upon you) 11279 (I shall be a burden) PN (& not) N> (to you) ]Dmi? (to come) RN
(you) 1155 (but) NDN (yours) 115577 (1) NN (:eek) ND2 (that not) N9 (because) DB
(for parents) Nr1anh (treasure) NP0 (to lay up) DOMD (children) 813 (ought) 1277 (for) "3 (not) ¥
(for their children) ]11‘!‘1:‘7 (parents) NITIN (but) NON

(my person) 20P (& also) F¥1 (I shall pay) PDN (also expenses) NP2 (cheerfully) ™R (but) 177 (1) RIN 15
(the more) N'WT"M" (when) T2 (even though) J2X (your souls) J12NWA] (the sake of) "D (for) Sy (I would give) 5rn
(me) ) (are) JINN (loving) 1271 (the less) N*™RTS2 (you) TN (you) ]13‘7 (1) XX (love) 21112

(but) NOR (upon you) ND"?S? (was a burden) NIP" (not) 8o (I) RIX (& perhaps) 722116
(I'robbed you) 112213 (by treachery) 8O0 (crafty) NUTT (a man) 8723 (as) TN

(another) 1*7MX (man) WX (by the hand of) "2 (interrogative) anb 17
(what was yours) ND"?S? (I greedily desired) NIVNN (to you) 112012 (whom I sent) NTTWT
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(the brethren) NIIND (with him) 779 (& I sent) N7 (I asked) N3 (Titus) SIWOW (when) 112 18
(Titus) OMOW (what was yours) 773‘531 (was greedily desiring) JU*1N (anything) D71 (interrogative) RiJ
(steps) NN2PY3 (& in the same) 177727 (we walked) ]DL)T[ (Spirit) 17 (in the same) RT3 (not?) »

(we make excuses) NT17 13%221 (that to you o5 (you) 132N (think) 1°730 (again) 29 (interrogative) anb 19
I
(& all these things) 77221 (we speak) 13251213 (in The Messiah) XT3 (God) NN (before) BT
(your) ]13'7"[ (are) W77 (edification) X112 (for) Son (my beloved) "2°2M

(to you) 71275 (1 come) R (lest) 8139 (for) %3 (1) RIN (fear) 51171 20
(to you) ]13‘7 (& I be found) FTONWRI (1) NIN (wish) RIS (as) TN (I shall find you) 1I12F2WN (& not) el
(contention) R3*717 (lest there be) RO (you wish) 132X (that not) ek (what) 813 (as) T (I) RN (also) N
(& murmuring) R3O (& slander) NSWP-'?DN?N (& contention) RIS (& rage) XD (& envy) RO
(& tumult) XMW (& insolence) KNI

(will humble me) *I5513 (to you) 12PN (I shall come) NN (when) T3 (lest) N5 21
(who) "X (many) N3O (over) ¥ (& I shall be grieved) 2INMNT (my God) TT9R
(defilement) XP123D (from) 11 (have returned) 127 (& not) N> (who have sinned) 77
(which they have done) 17207 (lewdness) N2 (& from) 1127 (fornication) NP1™IT (& from) 12






